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4-3e AGGIORNARE IL FIRMWARE (SOTTO WINDOWS)
>�������	�
�	����������
_�������	���������	����
�������
�����	�	����	������������	�� �	� 
�	����������	����� �������������
��	���
inservibile.
Prima di qualunque aggiornamento, contattate il vostro rivenditore Evolis che potrà consigliarvisull’effettiva utilità di questa operazione. 
Solitamente, un aggiornamento di questo tipo è necessario solo in caso di evidenti guasti o malfunzionamenti accertati dal vostro 
rivenditore Evolis.

L’aggiornamento è scaricabile dal sito www.evolis.com : 

� Selezionate il modello della vostra stampante, quindi fate clic sul collegamento Driver di stampa e Firmware.
� %���������
�	����
�������������������������	��	���������
_����
� y��������������_	�����������������������	��	������������������	��<��������x���������	��
�
����������	�
��
���������
�������	��

Zip. Occorre necessariamente estrarlo.
� �����������������������������	������������������������������������

������	���������	���������
_����
� Alla richiesta del programma, fate clic sul pulsante Download per avviare l’operazione. Download del Firmware in 

corso. 
	 Dopo trenta secondi circa, trasferito il Firmware nella stampante, l’operazione è conclusa.

 L’assenza dell’indicazione ‘PRONTA’ nello stato della stampante è indice o di un’esecuzione impropria 

dell’aggiornamento o di problemi di funzionamento della stampante. Controllate i cavi di connessione ed eseguite un 
nuovo aggiornamento.

L’aggiornamento è stato ultimato e il dispositivo è pronto a personalizzare le vostre carte.

Non interrompete mai il trasferimento dal computer alla stampante in fase di download, (spegnimento della 
stampante o del computer, scollegamento di un cavo). Risulterebbe del tutto impossibile rimettere in funzione 

�� ������	����Z��
���� ��� ������������������ �	��	��	��	������	�������� �
� ������� � ����	�������;��
�������������
sostituire la scheda processore della vostra stampante.
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4-3f AGGIORNARE IL DRIVER DI STAMPA 
L’aggiornamento del driver di stampa è un’operazione che si rende necessaria per risolvere eventuali malfunzionamenti o trarre vantaggio 
da nuove opzioni.

Prima di qualunque aggiornamento, contattate il vostro rivenditore Evolis che potrà consigliarvi sull’utilità di 
questa operazione.

L’aggiornamento è scaricabile dal sito www.evolis.com : 

� Selezionate il modello della vostra stampante, quindi fate clic sul collegamento Driver di stampa e Firmware.
� %���������
�	����
�������������������������	��	�������������������
���
� y��������������_	�����������������������	��	������������������	��<��������x���������	��
�
����������	�
��
���������
�������	��

Zip. Occorre necessariamente estrarlo.
� �����������������������������"%������{�#�����	���������������������������������

������	���������	�

Per informazioni più dettagliate sulla procedura, consultate il capitolo Installazione del driver di stampa.
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4-4 Assistenza tecnica
x	�����������
�����<������	��������	������	��������	�������������������������������
��	����������������	��
�	���;������
�	������
Qualora non foste in grado di risolvere il problema, potete ricevere informazioni aggiuntive e assistenza presso la rete di partner Evolis.

4-4a RETE DI PARTNER EVOLIS
Per qualunque problema tecnico irrisolto, contattate un rivenditore Evolis. Se non ne conoscete, collegatevi al sito www.evolis.com e 
inviateci la vostra richiesta. Evolis vi comunicherà le coordinate del più vicino rivenditore Evolis. Al momento di contattare un rivenditore 
Evolis, dovete trovarvi in prossimità del computer ed avere accessibilità alle seguenti informazioni: 

� Il tipo e il numero di serie della stampante.
� x������������	��������	������������
�������������	����
� $	�����������	��������	��	��	��	��������������
� Una descrizione delle procedure seguite per risolvere il problema.

Inoltre, per consentirvi di trovare risposta al vostro quesito 24 ore su 24 e 7 giorni su 7, sul sito www.evolis.com sono reperibili numerose 
informazioni correlate all’utilizzo quotidiano della vostra stampante. 

4-4b CERCARE INFORMAZIONI SU WWW.EVOLIS.COM
In caso di necessità di ulteriore assistenza tecnica, troverete innumerevoli informazioni relative all’utilizzo e alla risoluzione dei problemi 
delle stampanti Evolis nella rubrica Driver e assistenza del sito Web di Evolis www.evolis.com.
Tale rubrica offre all’utente il download delle ultime versioni del Firmware, dei driver di stampa e dei manuali utenti, video illustrativi 
sull’utilizzo e la manutenzione delle stampanti Evolis e una rubrica di FAQ* con le risposte alle domande più frequenti.

*FAQ: domande più frequenti (Frenquently Asked Questions)



Appendice A
#5�6�����������
�������
In questa sezione vengono illustrate le caratteristiche di stampa della vostra stampante.

� Caratteristiche generali
� Modulo di stampa a colori o in monocromia
� �����	��������
���8**�����"??�}���	��`

#
� Collegamento USB
� [y]����?6�]&
� !������������������������?**�������"*�46�

���8*�
��#
� Raccoglitore staccabile da 15 carte
� Pannello di controllo 1 pulsante e 4 LED
� !�����������	�����j���������

�

� Caricamento delle carte
� !�����
�	�������
�������`��
�	����

� Modalità di stampa
� Sublimazione per la stampa a colori e trasferimento termico per la stampa in monocromia
� Stampa Near-to-edge*
� Salvanastro integrato per la stampa in monocromia

� Prestazioni
Le prestazioni dipendono principalmente dal modello della carta e dalle impostazioni di stampa
� y���������������	�����"�]!�\#���*�����`�����1

� x	�
�	����
����������	������4�����`�����1

� Piattaforme supportate
� ^�	��_��������)�����8/���6�����

* Vicino al bordo
1 In condizioni particolari.
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� Tipi di nastri
� �����������+����
����]!�\������������?**������`�����
� ��������	�
�	����
������	����6**������`�����j������	�������	�	����������������������
� ��������	�
�	����
������	����+**������`�����j������	�������	����	��������������	��
� �������&����^y���	�
�	����
���"��������������	�
������������������y&%�����	������������#j��	����6**������`�����

� Opzioni
� \����	�������������"��������������
��	����#

��!�������������	���
��	������x%\�4}??�~�!�`>�!��"���������<�����`�����#
��!�������������������	�����	��������x%\�?���8y��&��x%\�?+6(8��]�
�����'��������~x'��!>y%%

� Caricatore aggiuntivo da 100 carte

� Garanzia
Per ottenere le migliori prestazioni ed estendere la durata della vostra stampante, utilizzate i materiali di consumo originali ‘Evolis Genuine 
Product’.
� Stampante e testina di stampa: garanzia di 2 anni, numero illimitato di stampe

Tipi di carte: Carte in PVC, PVC composito, PET, ABS1 e vernici speciali1

Formato delle carte: x%\�![�}*���x%\�4}?*�"+8�(}�

�{�}+�6*�

���8�84+Z�{�/�?/+Z#
Spessore delle carte: '��*�/+�

�"?*�
��#���?�

�"�*�
��#���%��
���
��	�����������	��������������
�	��*�+*�

�"/*�
��#
Capacità caricatore: ?**�������"*�46�

�8*�
��#��8**�������"*�/+�

�?*�
��#
Capacità raccoglitore: ?+�������"*�46�

�8*�
��#���+�������"*�/+�

�?*�
��#
Dimensioni: y������j�?66�

�"6�+8Z#� ��>�	������j�/(*�

�"??��/Z#`86}�

�"?���(Z#���	� ������������������������ ��>��������j�?}4�

�
"4�86Z#
Peso: /������"+�8�������#
Connessioni: ������$%&�"������	��������	�#��������J����	����!��x�������	��
Alimentazione:�]������������
�	�����	�j�??*�/�*�)�y!��?�}�y��+*�6*�~�����?�+���?�}�y���%��
��	��j�/��)�'!��8�y
Ambiente:
����
���������
�	`
�{����
�	���	�
�	��j�?+�`8*�!�"+(�`}6���#
��$
����<j�����/*�����6+����	�����	��	�����	�
����
���������
�	�`
�{������	��������	�j��+�`�4*�!�"/8�`?+}���#
- Umidità di conservazione: dal 20% al 70% senza condensazione
- Ventilazione operativa: aria aperta

2����������	
���

����������
�
	�����������
���������	����������
�����
�������
�����
�������
����
����������
�����
������
�����������
�	��
���
��	
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Appendice B
B1 - Dichiarazioni di conformità
�����������	�;�����������	����������������	������������������
��	���J�������

Dichiarazioni di conformità
In materia di Sicurezza e compatibilità elettromagnetica
Nome del costruttore:   Evolis Card Printer
Indirizzo del costruttore:   14, avenue de la Fontaine
    Z.I. Angers Beaucouzé
    49070 Beaucouzé – Francia
Denominazione del dispositivo:  Tattoo2
Anno di fabbricazione:  2007

Il sottoscritto
Sig. Serge Olivier, 
dichiara di aver acquisito le prove attestanti che il dispositivo di cui 
in basso viene utilizzato e installato in conformità con le avvertenze e 
��	� ��������	�������	������������'���������/**6`(+`!J���/**�`?*}`!J�� �	�
ottemperanza alle seguenti norme:
EN 60950-1/2001
EN 55022/1998 Classe B: A1 (2000), A2 (2003)
EN 55024/1998: A1 (2001), A2 (2003)
EN 61000-3-2/2000
EN 61000-3-3/2000 +A1/2001

Nome completo: Serge Olivier
Titolo: Direttore tecnico
Data: marzo 2007

Firma:

EUROPA - Solo Norvegia: Il presente prodotto è stato progettato per un 
sistema di alimentazione IT con voltaggio da fase a fase di 230V. La 
messa a terra viene predisposta utilizzando un cavo di alimentazione 
��������������8�����
FI: “Laite on liitettävä suojamaadoitus koskettimilla varustettuun 
pistorasiaan”
SE: “Apparaten skall anslutas till jordat uttag”
NO: “Apparatet må tilkoples jordet stikkontakt”

Avvertenze FCC(Federal Communications 
Commission)
Interferenze con le frequenze radio negli Stati Uniti

x�
�������������/���	����	
��
������������	�����������j��!!�������
?+�� %����������y�� %����	��?+�?*4"�#� �� %����	��?+�?*("�#� '�����������
digitale Classe B.

Informazioni supplementari:
Questa unità è stata testata e dichiarata conforme ai limiti previsti per un dispositivo di 
!������&���	�����
����	��������������?+�������	��
�������!!���������
������	��	�����������	��
di tutela da qualsivoglia interferenza pregiudizievole in caso di utilizzo dell’apparecchio 
in ambienti residenziali. Il presente dispositivo produce, sfrutta ed è in grado di emettere 
energia ad alta frequenza e, laddove non installato né utilizzato secondo quanto previsto 
dai manuali delle istruzioni, potrebbe provocare pericolose interferenze nelle comunicazioni 
radio. Tuttavia, è possibile che in un ambiente particolare possa sempre sopraggiungere 
qualche interferenza. Nel caso in cui l’unità provocasse interferenze pregiudizievoli con radio 
�������������������������������������������	���	�����������	�
�	�����������������	��<�����������
l’utente di attenersi alla seguente prassi:
- Riorientare o spostare l’antenna di ricezione.
- Allontanare l’apparecchio dalla radio o dal televisore.
- Collegare l’apparecchio a un circuito diverso da quello cui è collegato il ricevitore.
- Consultare il fornitore dell’apparecchio o un riparatore esperto di radio e televisori.
Per ottemperare ai limiti imposti dalla parte 15 delle norme FCC sui dispositivi digitali di Classe 
B, è necessario utilizzare un cavo a coppie intrecciate schermate.
x	� ����
����	��� ����� �����	�� ?+�/?� ������ 	��
�� �!!�� ���	������ 
�������� ���������� ���
presente dispositivo senza espressa autorizzazione scritta della società Evolis Card Printer e 
suscettibili di provocare interferenze pregiudizievoli, comprometterebbero l’autorizzazione 
FCC all’utilizzo del dispositivo.

Interferenze con le frequenze radio in Giappone (VCCI)
Il presente prodotto è un’apparecchiatura informatica di Classe 
B conforme agli standard stabiliti dal Voluntary Control Council 
���� x	���
���	���� ��� x	
��
����	� ����	������ J;���
�	�� ")!!x#�� x��
relativo utilizzo in aree residenziali o in aree a queste adiacenti può 
��
�����������
�����	������	���
���	�����������������������������������
vi è fatto obbligo di intraprendere le misure del caso.
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Appendice C
=5�6�������������������
x	���������
��������������
��	���J��������	�����������������
�������������������	��	��	����������	���������	�����������������	���
��	�������
e smart card con o senza contatto.

x	���������
���������������������	����������	����������������������������	��������
��	���"
��	�������
�������������	��������
�����������	���
��	�����#�

C1a - CODIFICA DELLE BANDE MAGNETICHE
>�� 
������<� ��� 
�	���	�
�	��� ��� �	�� ���
��	��� ������� ��� ������������ 
��	������ �� ��� 
�����
�� ��� �	�� 	��
���� ���
��	���� x��
������������
��	������J�������������������	�����	��	�����������������;��	������������������
x
�����������	���������������<�"~�!�#����	����������������<�">�!�#���	��	���
����������������������������
���̂ �	��_�����������������
��	������
J������ ��	��	�� ��������� �������� ��<� ���������� ���� �
��������	�� ������	����� ���������� ���������<� "~�!�#�� ������ ��������� ���������� ���������
dell’ordine.

� "��������
�������������
������$��
���
x��������������
��	���������	�
������ �	��������� �	�
���������>�������	�������������������� ����������� ������
��	��������������������������������������������������	��������
����>����;��	������������������	��������
precede sempre una stampa.

Utilizzate solo carte a banda magnetica conformi alle norme ISO 7810 e ISO 7811.
Per un corretto funzionamento, la banda magnetica deve essere impressa sulla carta.
Mai utilizzare carte con banda magnetica incollata.
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�

�

�

� Orientamento delle carte
Le carte a banda magnetica devono essere posizionate nel caricatore in modo che la banda magnetica sia rivolta verso l’alto, come 
indicato di seguito:

� Rimuovete il caricatore dalla stampante, come indicato. 
� y�����������������
����
�������
���	����������	�������?**�������
��	����������*�46�

�������������
����
�
� [��������	������������������	��������
��	�������	�������
������������������������������������������	������	������	�Y����Z�
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� Impostazione del driver di stampa Windows
y�������
���	���������	������'������������
���̂ �	��_������������
�����������
�	���	������������������
��	�������>��
�	���	������������������

��	��������	���������������������	�����������������Utilità del driver di stampa facendo clic sul pulsante >?���
����X�����$��Y�����������
�������[�

� \����
�����������$���X��������]�$�?
�^����Y�������
������$��
���[
>�� �	������ ��� �������� =������
���� ��$��
��� viene aperta selezionando il 
pulsante >?���
����Y>���������[.
Format des pistes (formato delle bande) consente di scegliere la norma. ISO 
desiderata per ogni banda. Per le informazioni sulle norme ISO 7811, vedere la 
tabella di questa Appendice.
Coercività ��	��	�������
�����������������������
��	����������	�����������<�
�����"~�!�#���������">�!�#��$	����	���
��	��������������������	�����������<�
alta ha una migliore resistenza alle interferenze esterne rispetto a una banda 

��	��������������������	�����������<�������
X�����$�������
�Y������������

�[���	��	��� �����������������������	��������
��	���
��	����������;�������	���������
�����
�	����������	�	���;������
����
�� �� �	����	��� �� ����� ��� ����������� ����� ����� ���� �����	��� �J{�������
�	������¢�"����������������#���������������������������������
L’estrazione automatica ��	��	���������������������������	���	���
��	�������
����������������	��������̂ �	��_��"��
��������
����̂ ���#��$	���
������������
���������� ���� ������������ Y�Z���YxZ� "��������������������� �
������������������	��#�
����<��	����������������������������
�����
����
�	��������������

� %������������������
������$��
���
>�������	������������������
��	������	�������������	���������������������������	��������	������<��������������������������������
>��������������������������
��	���������	���

���������������	�	���������
��	������	����;��	����������������	������������
����	����
"�����	
��
����	�������������������	���������������������]�	���	���	�¢����������	���
�	����#�
I passaggi ripetuti della carta di pulizia all’interno della stampante puliscono i rulli di trasporto della carta, il rullo di pulizia, la testina di 
���
�����;������������������`������������������������
��	������
x	���������
�	�������������������������
�	�������������`������������	���������	����������������������	����������������������
��	���"��	��
?***��	����
�	��#����������
�	���������������	����;��	��������������
�	��������������
��	���"�������������������������������	��������
���!��������Y]�	���	���	�Z����������	���
�	����#�
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� _������������������$��
������
�������"���`j55

1�'��������	���"��	��������������#
2 Salvo per il carattere “?”
3�x	������������������%������%������>[!���������������������	��	��������������
�����
�	�������������������
��	�����

Numero di banda Campo separatore Densità della banda Tipo di caratteri Numero di caratteri

Banda 1 ^ 210 dpi1 Alfanumerico
"y%!xx�/*�(+#2 793

Banda 2 = 75 dpi1 Numerico
"y%!xx��}�6/#2 403

Banda 3 = 210 dpi1 Numerico
"y%!xx�4}�6/#2 1073
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C1b - CODIFICA DI SMART CARD SENZA CONTATTO
>�� ���
��	��� J�����������	��������������������	�����	���������������������������� �
��������� ��	�����	������ "[�x'#�� �������������������
���������������	�
����������������������������������	��	��		�������	��
>��	��������	����������
�������������������������������	����������%������������J���������������	�����
��	��������������������������	��������
per microchip senza contatto. 
x	���������
��������;���������������������������������!�
����	����	���
������[%/8/�"������'&(#����	���
������$%&�
)�����	�����	���������<������������	�����	���������	�	����	��������������������	����������������������������	�����������������������	�
��������������	
��
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����������
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����������	���
�	��������������������������������	���	�������
��<�������	��		�������	������	�����
�������
�����	�����������;���������
��
'��;������
�
�	����	������������������������������������`��������������������������������
La sequenza di programmazione di un microchip precede sempre una stampa.

� Orientamento delle carte
Non vi è alcun obbligo a priori legato all’orientamento delle carte in caso di programmazione in modalità senza contatto.
Tuttavia, dalla miniaturizzazione dei componenti si notano carte dotate di mini-antenne.
In tal caso, consultate il vostro fornitore di carte per informazioni più esaustive sul posizionamento di questa mini-antenna in rapporto alla 
��������	�
����������������������������������;���������
�������	��		����������������������������������	������<�����	������	����������
ottimale delle carte.
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� Collegamento al computer
%����������������������������
��	������	��	��	���
������$%&��������<��������������	�~���$%&��	���	����������
��	���������������<�����������
un cavo USB da collegare direttamente al computer.
�������
����������������$%&����������
��	�����	��	�������	�����������������	�����������
��	�������������������������	������������������
dal computer.
%�����������������������	��
��	������	��	��	���
������[%/8/������<�����������������������
������
����	����	�������������������������	��
collegato alla presa DB9 femmina della stampante e a una porta COM del computer.

Per inserire una carta nella stampante e posizionarla in prossimità dell’antenna per stabilire una comunicazione radio tra carta e 
���������������	�����������	�������	����;��	��������
�	���
����	������	���
���������������
��	���

Di seguito, viene descritta la sequenza dei comandi:
Invio della sequenza Sic:
� Una carta viene spostata dal caricatore verso l’antenna e si posiziona in prossimità di questa.
���>��������

����	������
�����������������������������
����	������	���
��������������"��$%&#�����������������������������	�����������

computer.

Per informazioni più esaustive sulla programmazione di una smart card senza contatto, consultare la Guida di 
programmazione Evolis.

Pin del connettore DB-9 Segnali RS232 (serie)

1 Non utilizzato

2 RxD

3 TxD

4 Non utilizzato

5 Non utilizzato

6 Non utilizzato

7 RTS

8 CTS

9 Non utilizzato
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Appendice D
D1 - Materiali di consumo e accessori
J�����������	���	����

����
���������
��������������	��
��������������������������
�	���	�
�	��������������	���������������
��	����
Testati e approvati dai reparti di ricerca e sviluppo e di qualità di Evolis, questi materiali di consumo e accessori assicurano una qualità di 
���
������	��
��������<�����
����

� Nastri

Rif. Descrizione

Ta
tto

o 
RW

Ta
tto

o2

Pe
bb

le
4

Du
al

ys
3

Se
cu

rio
n

Q
ua

nt
um

2

Nastri Monocromi
R3012 �\�"	���������	���# +**������`�����     

R2211 Nero ¥��	����6**������`�����  

R2212 Blu ��	����6**������`�����  

R2213 Rosso ��	����6**������`�����  

R2214 Verde ��	����6**������`�����  

R2215 Bianco ��	����+**������`�����  

[//?6 Oro ��	����+**������`�����  

R2217 Argento ��	����+**������`�����  

R2011 Nero ��	����?***������`�����    

R2012 Blu ��	����?***������`�����     

R2013 Rosso ��	����?***������`�����     

R2014 Verde ��	����?***������`�����     

R2015 Bianco ��	����?***������`�����     

[/*?6 Oro ��	����?***������`�����     

R2017 Argento ��	����?***������`�����     

R2131 Nero ��	����8***������`�����  
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* per stampa su supporto in ABS, vernici speciali e carta

Rif. Descrizione
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Nastri a colori
R3011 �]!�\ /**������`�����     

R3013 ¦��]!�\ �**������`�����    

R3314 �]!�\� /**������`�����

R3411 �]!�\ ?**������`�����  

R3511 �]!�\ +**������`�����  

R3514 �]!�\� +**������`�����  

Nastri speciali
R2218 Inchiostro grattabile ��	����6**������`�����  

R2219 BlackWAX* ��	����6**������`�����  

R2018 Inchiostro grattabile ��	����?***������`�����     

R2019 BlackWAX* ��	����?***������`�����     

R4001 Nastro ologramma Optoseal© 8+*������`�����    
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� Carte

*per la stampa su card in formato cartaceo, utilizzare il nastro BlackWAX

Rif. Descrizione
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C1001 !������	��)!������	������
��
��*�46�

 +**������`��������      

C1003 !������)!������	������
��
����	���	���
��	������~�!����*�46�

 +**������`��������      

C1004 !������)!������	������
��
����	���	���
��	������>�!����*�46�

� +**������`��������      

C4001 !������	��)!������	���!����������*�46�

 +**������`��������      

C4002 Carte in PVC vergini, Classiche, 0,50 mm +**������`��������      

C4003 !������)!������	���!������������	���	���
��	������~�!����*�46�

 +**������`��������      

C4004 !������)!������	���!������������	���	���
��	������>�!����*�46�

 +**������`��������      

Card in formato cartaceo
C2001 Card di carta vergini, 0,30 mm* +**������`��������    

Carte RW
C5101 !������)!������	��[^��	������*�46�

 ?**������`�������  

C5103 !������)!������	���[^��	�������	���	���
��	������~�!����*�46�

 ?**������`�������  

C5201 !������)!������	��[^��	������*�46�

 ?**������`�������  

C5203 !������)!������	���[^��	�������	���	���
��	������~�!����*�46�

 ?**������`�������  
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� Software e accessori

Rif. Descrizione
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Software
L8001 Software eMedia Card Designer, Edizione Pro, versione illimitata, tutti i tipi di database       

L8002 Software eMedia Card Designer, Edizione Standard, versione illimitata, collegamento dati Excel        

Kit di manutenzione

A5011
���������������$����!���	�"�����	������������
���������������
��	��#
5 carte pre-impregnate, 5 bastoncini, 1 confezione di 40 salviette pre-impregnate       

A5002
������������������	���!���	�"�������������������������������������#
50 carte pre-impregnate di alcool isopropilico confezionate singolarmente       

A5003
���������������~���!���	�"��������������������������	��������
��#
/+������	��	����	������
��<��	���

����
����������������	���������������������"x�y#       

A5004
���������������'���!���	�"�������
�	���	���	����������������������#
1 scatola distributrice di 40 salviette pre-impregnate detergenti e antistatiche       

A5070
���������������>�
!���	�"�������������������
���������������������	�#
10 carte adesive fronte-retro  
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Rif. Descrizione
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Accessori stampanti
S2304BB !���������������	���������?**�������"�����������������	��#

S2304FR !���������������	���������?**�������"���������������

�#  

S5304OC !���������������	���������?**�������"���������������	�#   

S5304FR !���������������	���������?**�������"���������������

�#   

S5304JG !���������������	���������?**�������"����������������	���#  

S5305OC !����������
�	�����"���������������	�#   

S5305FR !����������
�	�����"���������������

�#  

S5305JG !����������
�	�����"����������������	���#  

A5310 Valigetta da trasporto – In una scatola di imballaggio  

A5309 Valigetta da trasporto – In una scatola di imballaggio  

y+8*6 Borsa da trasporto – In una scatola di imballaggio   

A5017 Cavo USB 1,80m      

A5008 Blocco di alimentazione      

A7004 Blocco di alimentazione   

A5009 Cavo di alimentazione 220 V – EUROPA      

A5010 Cavo di alimentazione 110 V –USA      

A5019 Cavo di alimentazione 220 V –Regno Unito      


